
英国打破传统推出深色芭蕾舞鞋

英国，芭蕾舞鞋，与肤色不协调，棕色舞鞋，艺术无种族之分

http://tv.cctv.com/2018/11/05/VIDErmYpz1vAo7AM67g768sS181105.shtml

在大家的印象当中，说到芭蕾舞鞋的颜色，通常只有淡粉色或者是其它

的颜色可供选择，而这对于肤色较深的芭蕾舞者来说，从视觉上是 _____协调的，

为此，英国一家制造商就 _____传统， _____了棕色芭蕾舞鞋。

棕色芭蕾舞鞋太美妙了，时代在变，艺术无种族之分，芭蕾应该属

于每一个人。

为了让舞鞋与肤色更好地与肤色 _____ ，一些非白人的芭蕾舞者，很

多时候都需要用棕色化妆品给浅色的舞鞋涂色，让整体感觉更为协调。

当我收到这双芭蕾舞鞋的时候，我觉得自己太幸运了，我的第一双

舞鞋是粉色的，但与我的肤色并不相配，现在 _____棕色舞鞋我太开心了，它激

励我要把芭蕾舞跳得更加出色。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

芭蕾舞 bālěiwǔ [명사] 발레

通常 tōngcháng [명사] 통상. 일반. 보통

只有 zhǐyǒu [부사] 오직. 오로지

视觉 shìjué [명사] 시각

协调 xiétiáo [동사] 협조하다.조화하다
[형용사] 어울리다. 조화롭다

棕色 zōngsè [명사] 갈색. 다갈색

美妙 měimiào [형용사] 미묘하다. 아름답고 즐겁
다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

不够~ [búgòu]
够는‘충분하다’ 라는 뜻으로 동사·형용사와 다른 부사의 앞에 쓰여 부정을 표시하는

是와 결합해서 쓰여 ‘부족하다, 모자라다’ 라는 표현 할 때 사용

1

如果人手不够,我倒是愿意帮忙。

만약 일손이 모자란다면, 내가 좀 도와줄게.

打破~ [dǎpò]
‘타파하다, 때려 부수다’ 라는 의미로 비유법으로 규정 혹은 정통 등 추상적은 곳에

많이 사용됨, 또한 어떤 기록을 돌파할 때도 사용

2

他的这次比赛成绩打破了世界纪录。

그의 이번 경기 성적은 세계 기록을 깼다.



推出~ [tuīchū]
‘밀어내다’라는 의미도 있지만 주로 시장에 신상품이나 새로운 아이디어를 내놓는

표현할 때 많이 사용, 또한 신인을 추천하다는 표현 할 때도 사용

3

拥有~ [yōngyǒu]
‘가지다’ 라는 뜻으로 주로 많은 토지·인구·재산 따위를 보유 하다 혹은 소유 하다는

표현 할 때 사용, 넉넉하고 여유 있게 가지고 있다는 어감이 있음

5

토론 讨论

您喜欢什么颜色，为什么喜欢那个颜色，您觉得那个颜色代表什么？

您去外国旅游或者工作学习时，有没有受到过种族歧视的经历？

您喜欢跳舞吗？为了健康，为了缓解压力您有没有想过学跳什么舞蹈？

您平时喜欢看音乐剧吗？有没有让您最难忘的音乐剧？
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相衬~ [xiāngchèn]
衬는 ‘돋보이게 하다’ 라는 의미로 相는 ‘서로’ 라는 뜻으로 결합해서 쓰여 서로 어울

리다, 걸맞다는 표현 할 때 사용

4

众多名牌产品也在网上推出秒杀 。

여러 유명 브랜드들도 인터넷에서 ‘깜짝 세일’을 한다.

这件上衣和裙子很相衬。

이 상의는 바지랑 어울린다. 

我拥有此项发明的发明权。

나는 이 발명의 발명 특허권을 가지고 있다.  


